ISSN 2522-4077 (Print)
ISSN 2522-4085 (Online)
DOI: 10.32782/2522-4077-2026-216

MIHICTEPCTBO OCBITHU 1 HAYKU YKPATHU
IHEHTPAJIbHOYKPATHChKUH JEP)KABHUH YHIBEPCUTET
IMEHI BOJIOAUMHWPA BUHHUYEHKA

HAYKOBI 3AIITUCKHA

Cepis:
OLJIOJOI'TYHI HAYKHA

Bunyck 1 (216)

BupaBauunii 1im
«['enpBeTHKAY
2026



VIIK 08(477.65):80
H34

HayxkoBi 3anucku. Cepisi: @inonoriuni Hayku. Bunyck 1 (216). KponuBaunibkuii: Bunasuunawmii gim «I enbBeTHKaY,
2026. 368 c.

Jlo Haykosux 3anucox ysisiuiiu cmammi, npucesueri 00CioNeHHI0 akmyanivHux numabv icropii ykpaiHcokoi ma ceimoeoi nimepamypu,
meopii nimepamypu, KOMNAPamMusicmuxy, npobnemam yKpaiHcukozo ma 3apy6irHoe0 MOBO3HABCIMBEA 6 ACNeKINi iHe80KY by ponoeil,
JiH2BOKOZHIMUBICHUKL, eMHOTIH2BICIMUKU, OUCKYPCONI02il Tl NCUXomiHesicmuKy, meopii ma npakmuku nepexnady ti npUKIaoHoi niHesicrmuxu,
Po38UMKY ma PyHKUIOHYBAHHS MO8 Y NOTIEMHIUHOMY MA NOTIKYIbIYPHOMY NPOCHIOPI, SHAUYUAUX ACNeKMiE (PAx060i nid20MOBKU CyHACHO20
suumens-ginonoea, nepeknadaua ma Gaxisus 3 NPUKIAOHOT NiHeBICUKU. S0IPHUK POZPAXOBAHUI HA HAYKOBUX NPAUIBHUKIE, BUKIA0AUS,
acnipanmis, crmyoeHmie Qaxynvmemis ykpaiHcokoi ¢inonoeii, iHO3EMHUX MO8, YUUMENiB-CTI08eCHUKIS, NepeKadaUis.

30ipHuK 3apeecTpoBaHo B MixkHapoaHux HaykoBoMerpuuHux 06azax Index COPERNICUS, Google Scholar, Academic

Journals, Research Bible, WorldCat Ta Index NSD (the Norwegian Register for Scientific Journals, Series and Publichers).

PEJKOJIEI'IA:

®oxa Mapis BosogumupiBHa (ro10BHHIT peIaKTOP), TOKTOP (LIOIOTIYHUX HAYK, IIpodecop, MPOPEKTOP 3 HAYKOBOL
pobotH, npodecop kadepr repMaHCbKIX MOB, 3apyOIKHOI IITepaTy Py Ta METONHK BUK/IaiaHHsL, LIeHTpaibHOyKpaiHChKU
Jiep’KaBHHUHN yHiIBepcuTeT iMeH1 Bonoanmupa BHHHquHKa VYkpaiHa;

Binoye OJjekcanap MuxkonaiioBu4, KaHAuaaT (bmonorquHx Hayk, npodecop, mpodecop kadeapu mnepexnany,
NPUKJIAJAHOT Ta 3arajibHOi JIIHTBICTHKH, lleHTpalbHOyKpaiHChbKHMI Jiep)KaBHUH yHiBepcUTeT iMeHi Bomomumupa
Bunnnuenka, Ykpaina;

I'pomko Tersina BacmaiBha, nokrop (inOIOrivHMX Hayk, AOLCHT, JOUCHT KabeapH yKpaiHChKOI imomorii
Ta KYpHaIICTHKH, [{eHTpanbHOyKpaiHChKU NepskaBHUN yHIBepcuTeT iMeHl Bonoanmupa Bunanyenka, Ykpaina;

I'ynpapenko Ouena (Hundarenko Olena), xanmumar (inonoriyHMX HayK, CTapIINi BHKIaAad [HCTUTYTY
MeIiaMaTHYHUX JOCTIKCHb Ta KyJAbTYpHOI criaqinuay, JKuniHchkuit yHiBepcuteT, ClIoBaYunHA;

Jlakosa Mapra (Lackova Marta), foxrop ¢inocodii, crapumii Bukiazgad, JXuniHceknit yaisepentert, CroBaqdnna;

Jlenakosa EBa (Lelikova Eva), kanauiar nayk, crapumii Bukinanad, KuniHcbkuii yHiBepeutet, ClioBaq4nHa;

Miusiizio Poman Bikroposuy, noxrop dinonoriuaux Hayx, npopecop, npodecop kapenpu yKpaiHChKO1 TiHTBICTUKH,
JTEpaTypH Ta METOAWKH HaBYaHHsi, KomyHanbHWA 3akmam «XapKiBChbKa T'yMaHiTapHO-TIEJArorivyHa aKajeMis»
XapkiBchKoi oOnacHoi paau, YkpaiHa;

Hiua JlaBunosiu (Nitza Davidovitch), nokrop Hayk, mpodecop, npodecop, 3aBiaysad Kabeapu 0CBiTH, 3aBisyBaq
BiJLIUTy OLIIHIOBAHHSI AKOCTI OCBITH Ta aKa/IEMIYHOT0 HABYAHHS, KEPIBHUK IPOrPAMH I11IrOTOBKHM BUKJIA/Ia4iB, ApleHBCBKI/II/I
yniepcureT (Ariel University), [3painb;

3anyxna Oabra OJiekciiBHa, KaHIUAAT (LTOTOTIYHAX HAYK, TOIEHT, JOICHT Kaeapu Teopii i MPaKTUKH MepeKIamLy
3 aHIIilchbKol MOoBHM HaBuanbHO-HayKOBOTO iHCTHTYTY (inosorii, KuiBchbkuil HanioHanbHui yHiBepcuTeT iMeH1 Tapaca
IlleBuenka, Ykpaina;

Knpn.mmc Ouibra JleoniniBHa, 10KTOp (iNONOTIYHUX HAYK, JOLCHT, 3aBiyBad Kadeapu ykpaiHcbKoi dinonorii Ta
KypHaIICTHKH, LleHTpabHOYKpaiHChKHiL AepKaBHUi yHiBepeuTeT iMeHi Bonogumnpa BunnnieHka, Ykpaina;

Kiouek I'puropiii IMuTpoBuY, 10KTOp (IIOIOTIYHUX HAyK, podecop, mpodecop kadenpu yKpaiHChKoI (imosorii
Ta KYpHAIICTHKH, L{eHTpanbHOyKpaiHChKNI NepskaBHUN yHIBepcuTeT iMeH1 Bonoanmupa Buaandenka, Ykpaina;

Jleseka Tersina OnexcanapiBHA, KaHIUAAT QUTOJIOTIYHUX HAYyK, TOLEHT, TOUEHT Kadeapu mepeKitany, IpUKIaTHol
Ta 3araJibHO1 JIIHIBiCTHKH, [[eHTpabHOYKpaiHChKuii epkaBHui yHiBepcHTET iMeHi Bonoaumupa Bunnuyenxa, YkpaiHa;

Monimyxk Bonoz[nan TpoxumoBu4, 10kTOp (LIONOriYHEX HayK, mpodecop, 3aBidysad KadeapH yKpaiHCHKOL
JITEepaTypy Ta KOMIapaTuBicTUKK, YepKachbKuil HalllOHAJIBHUI yHIBEpCHTET IMeHI boraana XMenbHUIBKOTO, YKpaiHa.

VYxBaneno 110 apyky Buenoro panoro LleHTpanbHOyKpaiHCEKOTO AE€p>KaBHOTO YHIBEPCUTETY
imeni Bonomumupa Burandenka (mpotokor Ne 11 Bix 30.03.2026 poky).

Peecrparist cy0'exra y cdepi qpyKoBaHHX Mejia:
Pimennst HanionansHoi paan Ykpainu 3 nutanb TenedadeHHs 1 pagiomosneHns Ne 1396 Bin 25.04.2024 poxky.
Iz[eHTH(biKaTop memia: R30-03957.
Cy0'ext y chepi apykoannx menia: LleHTpanbHOyKpaiHChKHIi ACpKaBHUIA YHIBEpCHTET
imeHi Bononumupa Bunnunuenka (Byi. lleBuenka, Oyx. 1, M. Kponusuutpkuii, 250006,
mails@cuspu.edu.ua, Tem. (0522) 32 17-18).
[epiomu4HicTh: 4 pa3u Ha PiK.

Odiniituii caiit BumanHs: journals.cusu.in.ua/index.php/philology
Bunanns «Hayxosi 3ammckn. Cepist: @inonoriudi Haykm» BKITIOYeHO 10 [lepeniky HayKOBHX (haXOBHUX BHIAHb YKpaiHU
(xareropist «b») 3 dinonoriunux Hayk (B11 ®inosnoris (3a cnewianizanismu)) BinnosinHo g0 Hakazy MOH Ykpainu Ne 491

Bin 27 kBitHs 2023 poky (momaTtox 3).

CraTTi y BUIaHHI IepeBipeHi Ha HasSBHICTD IUIAriaTy 3a JOTIOMOTO0 MMPOTPaMHOTO 3a0e3MeueHHS

StrikePlagiarism.com Bix monbcekoi kommanii Plagiat.pl

ISSN 2522-4077 (Print) N o -
. © LlenTpanbHOYKpaTHCHKUHI JIep)kaBHUI yHiBepeuTeT iMeHi Bononumupa Bunanuenka, 2026
ISSN 2522-4085 (Onhne) © Odopmiennst «Bunasuuunii aim «lenbBetrkay, 2026



ISSN 2522-4077 (Print)
ISSN 2522-4085 (Online)
DOI: 10.32782/2522-4077-2026-216

MINISTRY OF EDUCATION AND SCIENCE OF UKRAINE
VOLODYMYR VYNNYCHENKO CENTRAL UKRAINIAN
STATE UNIVERSITY

RESEARCH BULLETIN

Series:
PHILOLOGICAL SCIENCES

Issue 1 (216)

Publishing house
“Helvetica”
2026



VIIK 08(477.65):80
H34

Research Bulletin. Series: Philological Sciences. Issue 1 (216). Kropyvnytskyi: Publishing House “Helvetica”,
2026. 368 p.

Research Bulletin. Series: Philological Sciences publishes articles devoted to current issues of history of Ukrainian and world literature,
theory of literature, comparative studies, Ukrainian and foreign linguistics in terms of cultural linguistics, cognitive linguistics, ethnolinguis-
tics, discourse studies and psycholinguistics, theory and practice of translation and applied linguistics, development and functioning of lan-
guages in a multicultural space, significant aspects of professional training of a modern philology teacher, translator, and specialist in applied
linguistics. The journal is intended for academic and research staff, postgraduate and undergraduate students of the faculties of Ukrainian
philology and foreign languages, philology teachers, and translators.

The Collection is registered in international catalogues of periodical and database Index COPERNICUS, Academic

Journals, Reserch Bible, WordCut and Index NSD (the Norwegian Register for Scientific Journals, Series and Publichers).

EDITORIAL BOARD:

Foka Mariia Volodymyrivna (Chief Editor), Doctor of Philology, Professor, Vice-Rector for Research, Professor
of the Department of Germanic Languages, Foreign Literature and Methods of Their Teaching, Volodymyr Vynnychenko
Central Ukrainian State University, Ukraine;

Bilous Oleksandr Mykolaiovych, PhD in Philology, Professor, Professor at the Department of Translation, Applied
and General Linguistics, Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State University, Ukraine;

Hromko Tetiana Vasylivna, Doctor of Philology, Associate Professor, Senior Lecturer at the Department of Ukrainian
Philology and Journalism, Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State University, Ukraine;

Hundarenko Olena, Candidate of Philological Sciences, Assistant Professor at the Institute of Mediamatic Research
and Cultural Heritage, University of Zilina, Slovakia;

Lackova Marta, PhD, PaedDr., University of Zilina, Slovakia;

Lelakova Eva, PhD, Assistant Professor, University of Zilina, Slovakia;

Miniailo Roman Viktorovych, ScD in Philology, Professor, Professor at the Department of Ukrainian Linguistics,
Literature and Teaching Methods, Municipal Institution «Kharkiv Humanitarian and Pedagogical Academy» of the
Kharkiv Regional Council, Ukraine;

Nitza Davidovitch, DSc, Professor, Head of the Department of Education, Head of the Department of Education
Quality Assessment and Academic Instruction, Manager of the Teacher Training Program, Ariel University, Israel;

Zaluzhna Olha Oleksiivna, PhD in Philology, Associate Professor, Senior Lecturer at the Department of Theory
and Practice of Translation from English of the Educational-Scientific Institute of Philology, Taras Shevchenko National
University of Kyiv, Ukraine;

Kyryliuk Olha Leonidivna, Doctor of Philological Sciences, Associate Professor, Head of the Department of
Ukrainian Philology and Journalism, Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State University, Ukraine;

Klochek Hryhorii Dmytrovych, Doctor of Philological Sciences, Professor, Professor at the Department of Ukrainian
Philology and Journalism, Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State University, Ukraine;

Leleka Tetiana Oleksandrivna, PhD in Philology, Associate Professor, Senior Lecturer at the Department of
Translation, Applied and General Linguistics, Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State University, Ukraine;

Polishchuk Volodymyr Trokhymovych, Doctor of Philological Sciences, Professor, Head of the Department of
Ukrainian Literature and Comparative Studies, Bohdan Khmelnytsky National University of Cherkasy, Ukraine.

Recommended for printing by the Academic Council of the Volodymyr Vynnychenko Central
Ukrainian State University (Minutes Ne 11 dated March 30, 2026).

Registration of Print media entity: Decision of the National Council of Television and Radio Broadcasting of Ukraine:
Decision No. 1396 as of 25.04.2024. Media identifier: R30-03957.
Media entity: Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State University (Shevchenka str., 1, Kropyvnytskyi, 25000,
mails@cuspu.edu.ua, tel. (0522) 32-17-18).
Periodicity: 4 times a year.

Official web-site: journals.cusu.in.ua/index.php/philology
According to the Decree of the Ministry of Education and Science of Ukraine Ne 491 (Annex 3) dated April 27, 2023,
the journal is included in the List of scientific professional editions of Ukraine (category “B”’) on philological sciences

(B11 Philology (with specializations)).

Articles are checked for plagiarism using the software StrikePlagiarism.com developed
by the Polish company Plagiat.pl

ISSN 2522-4077 (PI’IIl't) © Volodymyr Vynnychenko Central Ukrainian State University, 2026
ISSN 2522-4085 (Online) © Design “Publishing House “Helvetica”, 2026



3MICT

ALTGAUZ O. V. ENGLISH-LANGUAGE ONLINE NEWS DISCOURSE
AS A COGNITIVE-NARRATIVE PHENOMENON:

THEORETICAL FOUNDATIONS AND CLASSIFICATION................cccooiiii 11
DAVYDENKO I. V, LAVRINENKO I. M., LITOVCHENKO YA. M. CONCEPTS

OF INTUITION / PREMONITION / PRESENTIMENT AS ASPECTS OF «I».............. 17
NAREPEKHA O. R., HRYTSIV N. M. ADJECTIVES’ DEGREES OF COMPARISON

IN COMIC DISCOURSE: MEANS OF CREATING HUMOROUS EFFECT................. 30
OLEINIKOVA G. O. SPACE, TIME, CHARACTER AS A MODEL FOR ANALYSING

COGNITIVE ESTRANGEMENT IN SCIENCE FICTION..............ooviiiiiiieeee e 37

STANISLAV O. V. DOMINANTES LEXICO-SEMANTIQUES ET STYLISTIQUES DANS
LA REALISATION DE LA STRATEGIE INTERMEDIALE DANS

LES TEXTES LITTERAIRES DE P. QUIGNARD.............cocoooiviiiiiieieeee 44
SHEVCHENKO I. S., BONDARENKO I. V., ONISHCHENKO N. A. DISCURSIVE

STRATEGIES OF POPULISM IN DONALD TRUMP’S RHETORIC.......................... 51
SUIMA L P, NOVIKOVA O. V. IT VOCABULARY AS A COMPONENT

OF PROFESSIONAL DIGITAL COMMUNICATION............oooooiiii 57
TYMOSHCHUK N. M. ABSTRACT AS A GENRE OF ENGLISH ACADEMIC DISCOURSE:

RHETORICAL STRUCTURE AND LINGUISTIC FEATURES..............ccooooiiil 63

BABUYK 0. 1., BABII C. M. TEOPIi CHPUMHSATTS TA 3ACBOE€HH S IHO3EMHOI MOBM..69

BAHJIYPA T. 1. KOHIIEIIT «4YAC» TA MOT'O HAPATUBHA ®YHKI[IMHICTh
Y HAYKOBO-®AHTACTUYHOMY POMAHI BJIEMIKA KPAVUA «PEKYPCIfI»....... 74

BAPAHOBCBHKA JI. B. ITYBJIILIUCTUYHUI JIUCKYPC:
TEOPETHUYHI BACAIM JOCIIIDKEHH L ... 81

BEPEI'OBEHKO H. C., CTOJBELIBKA C. b. IEPU®EPIMHI CUHOHIMIYHI P11
[IPUKMETHUKIB PO3MIPY, 1110 BXOSTh 1O MIKPOIIOJIS
HA ITIO3HAYEHHS MAJIOT'O 3ATAJIBHOI'O PO3MIPY
B AHTJIICBKIMT MOBL.......oooiiioiie oo 90

BOHJIAPEHKO K. JI., BOHJAPEHKO O. C. DYHKIIMHA AJIATITAL{ISI TEPMIHOJIOTII
KOPUCTYBAIIBKOI JOKYMEHTALII B YKPATHCBKIN TA ICITAHCBKIIA
JIOKAJISIX B YMOBAX ABTOMATHU30BAHOI'O
MEPEKJIAJAIBKOTO TIPOIECY ..., 97

BOPUCOB 0. O. KOHLEIITU CBOFOLA TA FREEDOM B YKPATHOMOBHII
TA AHIJIOMOBHIN CBIZIOMOCTTI: JIIHBOKVJIBTYPHUI,
®UIOCODCHKUN TA IIPABHUYUM ACTTEKTU. ... 107

BAKVYJIOBMY JI. J1., HABAPEHKO H. I, PETYIIEBCBHKA I. A. IPO®ECIMHO
OPIEHTOBAHU TEKCT Y KOOPJUHATAX CYUACHOT
OCBITHBOT JITHTBICTUKWL ..ot 114

TAJISIH O. B., XAMYEBCBKA T.M., XIPOUMHCHKA O. 1. BATATO3HAUHICTh ®I3UUYHUX
I TEXHIYHUX TEPMIHIB TA OCOBJMBOCTI IX IIEPEKJIALY

(HA MATEPIAJII ®PAHIIY3bKOI MOBU).........oooooioiiieieeee e 120
TOHYAPYK O. B. POHETUYHA MIMIKPIA K CTPATEI'TS AJATITALIIT
AHTJIOMOBHUX 3ATIO3MYEHDb B YKPAIHCEKOMY IT-IUCKYPCL................. 127

JAHUIJIEHKO JI. B. OKYIIOBAHI HA3BU-OBEPETI'M: MIKPOTOIIOHIMU CEJIA
BOCKPECEHKA ITOJIOTIBCHKOT'O PAMOHY 3AIIOPI3bKOI OBJIACTL............. 134



JIEMEIIKO I. M. HOBOTBOPU CYYACHOTI'O IHOOPMAIIMHOI'O JUCKYPCY:
CJIOBOTBIP, CEMAHTUKA, ®YHKIIIT ... 141

JHPEBET B. B. CYBCTAHTHUBHI KOMIIO3UTHU-HOBOTBOPU
TA IX CKJIAJHUK-JIOMIHAHTA TTOJIICEMIYHOI MOJIEJII 3 TPBOMA
3HAYEHHSAMM Y BYJOBI PEUEHHS HIMELILKOMOBHOI IIPECH:
CUHEPTETUYHUM BUMIP 3BEPEXEHHS 3YCHIID .......ooovoviiioieeieeee, 149

)KOBHOBAU T. A., [JIVIIIEHKO A. B., TPYBEHKO 1. A. ®PA3EOJIOI' TYHI OJAMHULII
JIATUHCBKOT'O I[TOXO/KEHHS B AHIVIIMCBHKIN TA YKPATHCHKII MOBAX:

3ICTABHUMTA KYJIBTYPOJIOTTUHUM ACTTEKT. .......ooiviviioiieieieeieeeeeee . 158
JKYJITHCBKA M. O. HEOJIOT'I3MU B KOHTEKCTI I'NTOBAJILHOT 3MIHU KJIIMATY:
CEMAHTUKA TA MEXAHI3MUM TBOPEHHSL. ... 167

IBAHUIIBKA H. b., TEPEIIIEHKO JI. 4. JEKCUYHI MAPKEPU TAKTUKN EMOTHUBHOI'O
BIIJINBY B AHIJIOMOBHOMY BIBHEC-OPIEHTOBAHOMY JXAHPI
TED TALKS: KOPITYCHUIM AHAJII3. ... 173

KOUYBEM B. 10. CHHTAKCUYHE Y3I'OJIXKEHHS AHIJIIMChKMX 3BIPHUX IMEHHUKIB
B AMEPUKAHCBKOMY TA BPUTAHCBEKOMY ITOJIITUHHOMY ANMCKVYPCI... 184

JIECIHCBKA O. M., CYHBKO H. O., KPAH X. C. CIIOCOBU TBOPEHHS TA ITEPEKJIAIY

AHITIOMOBHUX CIJIBCBbKOI'OCIIOJAPCBKUX TEPMIHIB .................oooin. 190
MATBINUVYK T. I1., )KUTAP 1. B. KOHLIEIIT «[IEPEMOTA» B CYUYACHIA

YKPAIHCBKIN MOBI (HA MATEPIAJII MEJIATEKCTIB).........coooooi 196
MEJIELIKO B. A. BIJOBPAXKEHHS 1Y XOBHOCTI YKPATHIIIB Y ITOBICTI

«KHIBCBKI ITPOXAUI» IBAHA HEUVA-JIEBULIBKOTO ... 202

MOPO30OBA L. b., TEJIMYKO A. . KOMVYHIKATHUBHI OCOBJINBOCTI CYUACHOI'O
OYTBOJIBHOI'O KOMEHTAPS AK I'IBPUITHOI'O )KAHPY
VCHOI'O MOBJIEHHSL ... 208

MV3UKAT. €., IOPHAK I M. CEMAHTUKO-CTUJIICTUYHI OCOBJIMBOCTI
XPUCTUAHCHKOI CUMBOJIIKH B ITPO30BIi1 TBOPUYOCTI

BACHILST BAPKH ... 216
HECTEPEHKO O. O. T'YCTATUBHI EIIITETHU B KUTAUCBKOMOBHI ITPO3I:
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUM ACTIEKT.........oooovooioiiiiiiiiieoeieeeeeeeeeeee 222

HIKOJIAECKY E. B. ®PA3EOJIOT'I3MU 3 KOJJOPOHIMOM SK PEIIPEBEHTAHTU CTAHY
3JJOPOB’ S JIIOJJUHU (HA MATEPIAJII PYMVYHCBKOT
TA OPAHITY3BKOI MOB)......oooo oo 228

OBCICHKO JI. M., BOHIAP C. I. KOMITIO3UIIA CIIEHIAJII3OBAHOI'O TEKCTY
SIK OB’€KT JIHI'BICTUYHOT' O AHAJII3Y TA CTUJIbOBOI IHTEPIIPETALIIL... 235

OCTAIIOBA JI. B. YHKIIOHYBAHHS TOIIOCIB JOPOT'Y, JIICY, PIKU, 'OPU

Y POMAHHIN TPO3I MUPOCJTABA JOUMHLIIS ... 247
ITABJIIOK H. JI., TPULIBLKO X. 10. ®OJILKJIOPHI MOTUBMU B OITOBIJIAHHI
«MEPTBELLKUI BEJIMKJAEHD» I KBITKU-OCHOB SIHEHKA. ... 254

IUIETEHEILBKA 0. M., HEITYPHA 3. B., AIKOBEHKO A. O. IIEPEBAT'U
TA HEAOJIIKN CUCTEM MAILIMHHOTI'O INEPEKJIAZIY ¥V BIATBOPEHHI

CYYACHOI TTYBJILMCTUKL. ..ot 261
[TOJIO30K A. C. ACIIEKT HEBIAITOBIAHICTI 4K JPKEPEJIO KOMIYHOI'O E®EKTY
B TYPELIbKOMOBHOMY MVYJIETUITJIIKALIIMHOMY JUCKYPCI ...................... 267

[MTPOXOPOB M. I. ATOHAJIBHICTb AHITIOMOBHUX ITOJITUYHUX CIIOTIB..................... 273



PAJJABCHKA O. M. IOETUKA POMAHY J1.-®. CEJIIHA «I10JIOPOX HA KPAI HOUI»
TA BUKOPUCTAHHS EKCITPECIOHICTCBKHNX 3ACOBIB Y POMAHI
JIJ151 30BPAXKEHHS TOTAJIBHOT'O HETATHUBI3MY IIOJIIM BIMHMA. .................. 280

PYUKO K. B. BUKOPUCTAHHSI TEHJIEPHO-HEUTPAJIbHUX CTPATETIIA
[IPY IIEPEKJIA Il ODILINHUX JJOKYMEHTIB €BPOIENICHKOI'O COIO3Y..... 285

PABOKYUMA T. O., TOPBAYEHKO A. JI. KOHLEIT «JIIM» Y ®PA3EOJIOTII

AHTJIICBKOT TA HIMELIBKOT MOB.........c.oooioioiooooooeeeeeeeeeeee 290
CAHKO K. O., HA3APOBA B. 0., CAIKO M. A.TPU [IPOSIBU TPETHOT'O KOJY

B ITEPEKJIAJJIAX EITOXU CMII: CUTYALIIMHA PO3BIAKA................................ 296
CEMAK JI. A., CEPTIEHKO O. 1. MOBHI MAPKEPY TAPMOHIMHOI [TIOBEJIITHKHU

B AIJTOBIM KOMYHIKALIIL......ooooii e 306
CJIMBKA JI. 3. JIIOMATUYHI BUPA3U SIK 3ACIE KOMYHIKATUBHOI E@EKTUBHOCTI

Y CYHACHOMY AHIJIIMCBKOMY JUIOBOMY NUCKYPCL............ccccoooooo 312
COKOJIOBCBEKA C. ®., BOPOBA JI. 0. OCOBJIMBOCTI XYJIOX)KHbOI PEAJIbBHOCTI

B POMAHI IOJII HE (IHCTHUHKT TPy 318
CTATKEBUY JI. [1. EKOKPUTUYHUWI BUMIP XYIOXHbOI'O IIPOCTOPY

«BESTUIITHOI BEMJII» T. C. EJIIOTA. ... 325
CTOJISAPOBA A. A. JIMUCKYPC PAIIMKAJIBHUX EKOAKTHUBICTIB PYXY

«SCIENTIST REBELLION» (JIIHI' BICTUYHHWUW ACIIEKT) ..............cc 332

TOPOCAH O. M., IIEJISAKIHA A. B. TPAMATUKAJIISALIA HAIIIBMOAAJIBHUX JIE€CIIIB
Y POSMOBHOMY NWCKVYPCI: JIIH'BOKVYJIBTYPHA BAPIATUBHICTD
(AME VS BRE). ... 340

®UIIOK JI. M. TIOHATTS MOBHOT [IEHTUYHOCTI B CYUACHUX
VKPATHCBKUX JOCJIJPKEHHSX: CACTEMATU3ALIILS ITIJIXO/IB

TA THTEI'PATUBHE BU3HAUYEHHSL. ... 348
®OKA M. B., JAIIbKA T. O.ITIYHKTVYALIMHI TA CUHTAKCHUYHI OCOBJIMBOCTI
AHTJIOMOBHOT'O THOOPMAIIMHOTO TEKCTY.......voviviiiioeeeeeeeeeee, 354

LIEBYYK T. P., ICIHCHKA O. B. IPOTUCTABJIEHHS KOHLEINITYAJIbHUX PEJISLIIN
AHTOHIMII TA CUHOHIMII B MEXXAX KIBEPBEJIOKY CTAH CUCTEMHU
(SYSTEM STATUS).....ooiiiiiit e 363



CONTENTS

ALTGAUZ O. V. ENGLISH-LANGUAGE ONLINE NEWS DISCOURSE
AS A COGNITIVE-NARRATIVE PHENOMENON:

THEORETICAL FOUNDATIONS AND CLASSIFICATION................cccooiiii 11
DAVYDENKO I. V, LAVRINENKO I. M., LITOVCHENKO YA. M. CONCEPTS

OF INTUITION / PREMONITION / PRESENTIMENT AS ASPECTS OF «I».............. 17
NAREPEKHA O. R., HRYTSIV N. M. ADJECTIVES’ DEGREES OF COMPARISON

IN COMIC DISCOURSE: MEANS OF CREATING HUMOROUS EFFECT................. 30
OLEINIKOVA G. O. SPACE, TIME, CHARACTER AS A MODEL FOR ANALYSING

COGNITIVE ESTRANGEMENT IN SCIENCE FICTION..............ooviiiiiiiieee e 37

STANISLAV O. V. LEXICAL-SEMANTIC AND STYLISTIC DOMINANTS
IN THE IMPLEMENTATION OF THE INTERMEDIAL STRATEGY

IN P. QUIGNARD’S ARTISTIC TEXTS. ... 44
SHEVCHENKO I. S.,, BONDARENKO I. V., ONISHCHENKO N. A. DISCURSIVE

STRATEGIES OF POPULISM IN DONALD TRUMP’S RHETORIC.......................... 51
SUIMA L P, NOVIKOVA O. V. IT VOCABULARY AS A COMPONENT

OF PROFESSIONAL DIGITAL COMMUNICATION. ..o 57
TYMOSHCHUK N. M. ABSTRACT AS A GENRE OF ENGLISH ACADEMIC DISCOURSE:

RHETORICAL STRUCTURE AND LINGUISTIC FEATURES.............cccooooiiil 63
BABCHUK YU. Y., BABII S. M. THEORIES OF PERCEPTION AND ACQUISITION

OF AFOREIGN LANGUAGE. ...t 69
BANDURAT. Y. THE CONCEPT OF TIME AND ITS NARRATIVE FUNCTIONALITY

IN BLAKE CROUCH'S SCIENCE FICTION NOVEL “RECURSION”........................ 74
BARANOVSKA L. V. PUBLICIST DISCOURSE:

THEORETICAL PRINCIPLES OF RESEARCH...............ooiiiiii 81

BEREHOVENKO N. S., STOLBETSKA S. B. PERIPHERAL SYNONYMIC ROWS
OF ADJECTIVES OF DIMENSION INCLUDED IN THE MICROFIELD
FOR THE DESIGNATION OF SMALL GENERAL SIZE IN ENGLISH...................... 90

BONDARENKO K. L., BONDARENKO O. S. FUNCTIONAL ADAPTATION
OF USER DOCUMENTATION TERMINOLOGY IN UKRAINIAN AND SPANISH
LOCALES WITHIN AN AUTOMATED TRANSLATION PROCESS........................... 97

BORYSOV O. O. CONCEPTS OF CBO5OJA AND FREEDOM IN UKRAINIAN-LANGUAGE-
AND ENGLISH-LANGUAGE CONSCIOUSNESS: LINGUO-CULTURAL,
PHILOSOPHICAL AND LEGAL ASPECTS. ... 107

VAKULOVYCH L. L., NAZARENKO N. H., REHUSHEVSKA I. A. PROFESSIONALLY
ORIENTED TEXT WITHIN THE FRAMEWORK OF MODERN
EDUCATIONAL LINGUISTICS. ...t 114

HALIAN O. V., KHAICHEVSKA T.M., KHIROCHYNSKA O. I. POLYSEMY OF PHYSICAL
AND TECHNICAL TERMS AND THEIR TRANSLATION SPECIFICS

(BASED ON FRENCH LANGUAGE).........oooiiii e 120
HONCHARUK O. V. PHONETIC MIMICRY AS A STRATEGY FOR ADAPTING
ENGLISH BORROWINGS IN UKRAINTAN IT DISCOURSE..........cccooooeiiiiiii 127

DANYLENKO L. V. OCCUPIED NAMES-TALISMANS: MICROTOPONYMS
OF THE VILLAGE OF VOSKRESENKA IN THE POLOHIVSKYI DISTRICT
OF THE ZAPORIZHIA REGION........ooiiiiiiiiii e 134



DEMESHKO I. M. NEOLOGISMS OF MODERN INFORMATION DISCOURSE:
WORD FORMATION, SEMANTICS, FUNCTIONS...........cooiiiiiee 141

DREBET V. V. SUBSTANTIVE COMPOUND NEOLOGISMS AND THEIR DOMINANT
COMPONENT OF A POLYSEMIC MODEL WITH THREE MEANINGS
IN THE SENTENCE STRUCTURE OF THE GERMAN-LANGUAGE PRESS:
A SYNERGETIC DIMENSION OF EFFORT CONSERVATION................covvvviiiinnnn. 149

ZHOVNOVACHT. A., HLUSHCHENKO A. V., TRUBENKO I. A. PHRASEOLOGICAL UNITS
OF LATIN ORIGIN IN THE ENGLISH AND UKRAINIAN LANGUAGES:

A CONTRASTIVE AND CULTURAL ASPECT.......coooiiiiiiiiiiii e 158
ZHULINSKA M. O. NEOLOGISMS IN THE CONTEXT OF GLOBAL CLIMATE CHANGE:
SEMANTICS AND MECHANISMS OF CREATION.........ocoiiiiiiiiiiii, 167

IVANYTSKA N. B.,, TERESHCHENKO L. YA. LEXICAL MARKERS OF EMOTIVE
PERSUASION TACTICS IN ENGLISH BUSINESS TED TALKS:

A CORPUS-BASED ANALY SIS, .. 173
KOCHUBEI V. YU. SYNTACTICAL AGREEMENT OF ENGLISH COLLECTIVE NOUNS

IN AMERICAN AND BRITISH POLITICAL DISCOURSE..................ccccoooiii 184
LESINSKA O. M., SUNKO N. O., KRAI KH. S. WAYS OF FORMING AND TRANSLATING

OF ENGLISH AGRICUTURAL TERMS ... o 190
MATVIICHUK T. P, ZHYTAR 1. V. THE CONCEPT OF “VICTORY” IN CONTEMPORARY

UKRAINIAN (BASED ON MEDIA TEXTS)......ouiiiiiiiiiiiiieee e, 196
MELESHKO V. A. THE REFLECTION OF UKRAINIAN SPIRITUALITY IN THE NOVELLA

“KYIV BEGGARS” BY IVAN NECHUI-LEVYTSKYL ... 202
MOROZOVATI B., TELYCHKO A. HCOMMUNICATIVE FEATURES OF MODERN

FOOTBALL COMMENTARY AS A HYBRID GENRE OF ORAL SPEECH............... 208

MUZYKAT. YE., YURCHAK H. M. SEMANTIC AND STYLISTIC FEATURES
OF CHRISTIAN SYMBOLISM IN THE PROSE WORKS

OF VASYL BARKA ... oo e 216
NESTERENKO O. O. GUSTATORY EPITHETS IN CHINESE PROSE:
STRUCTURAL AND SEMANTIC ASPECTS. ... 222

NIKOLAIESKU E. V. PHRASEOLOGISMS WITH COLORONYM AS REPRESENTATIVES
OF THE STATE OF HUMAN HEALTH (BASED ON ROMANIAN
AND FRENCH LANGUAGES). ... 228

OVSIIENKO L. M., BONDAR S. I. COMPOSITION OF A SPECIALIZED TEXT
AS AN OBJECT OF LINGUISTIC ANALYSIS

AND STYLE INTERPRETATION..... ... 235
OSTAPOVA L. V. THE FUNCTIONING OF THE TOPOSES OF THE ROAD, FOREST, RIVER,

AND MOUNTAIN IN MYROSLAV DOCHYNETS’ NOVELISTIC PROSE............... 247
PAVLIUK N. L., HRYTSKO Kh. Yu. FOLKLORE MOTIFS IN THE SHORT STORY

«THE DEAD MEN’S EASTER» BY HRYHORII KVITKA-OSNOVIANENKO........... 254

PLETENETSKA YU. M., CHEPURNA Z. V., YAKOVENKO A. O. ADVANTAGES
AND DISADVANTAGES OF MACHINE TRANSLATION SYSTEMS

IN MODERN PUBLICISTIC TEXTS RENDERING. ... 261
POLOZOK D. S. THE INCONGRUITY ASPECT AS A SOURCE OF COMIC EFFECT
IN TURKISH-LANGUAGE ANIMATED DISCOURSE................cccoiiiiieeeeee 267



RADAVSKA O. M. THE POETICS OF L.-F. CELINE’S NOVEL «THE TRAVEL
TO THE EDGE OF THE DARKNESS» AND THE USE OF THE EXPRESSIONIST
DEVICES IN THE ROMANCE TO DESCRIBE THE TOTAL NEGATIVISM

OF THE WAR EVENTS L. e 280
RUCHKO K. V. USAGE OF GENDER-NEUTRAL STRATEGIES IN THE TRANSLATION
OF OFFICIAL DOCUMENTS OF THE EUROPEAN UNION...........ooooiiiiiiiiiii 285

RIABOKUCHMAT. O., HORBACHENKO A. L. THE CONCEPT OF «HOME»
IN THE PHRASEOLOGY OF THE ENGLISH AND GERMAN LANGUAGES.......... 290

SAIKO K. O.,, NAZAROVA V. O., SAIKO M. A. THREE MANIFESTATIONS
OF THE THIRD CODE IN TRANSLATIONS OF THE MTS ERA:

A CASE STUDY ..o 296
SEMAK L. A., SERHIIENKO O. I. LANGUAGE MARKERS OF HARMONIOUS BEHAVIOR

IN BUSINESS COMMUNICATION. ... ..ottt 306
SLYVKA L. Z. IDIOMATIC EXPRESSIONS AS A MEANS OF COMMUNICATIVE

EFFECTIVENESS IN MODERN ENGLISH BUSINESS DISCOURSE..................... 312
SOKOLOVSKA S. F.,, BOROVA L. O. PECULIARITIES OF ARTISTIC REALITY

IN THE YULI ZEH’S NOVEL ‘GAMING INSTINCT .........cccoooiiiii 318
STATKEVYCH L. P. THE ECOCRITICAL DIMENSION OF ARTISTIC SPACE

INT. S. ELIOT’S «THE WASTE LANDD. .....ootiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e 325

STOLIAROVA A. A. THE DISCOURSE OF RADICAL ECO-ACTIVISTS
OF THE «SCIENTIST REBELLION» MOVEMENT
(LINGUISTIC PERSPECTIVE).....coiiiiiiiiiiiai e 332

TOROSIAN O. M., SHELTAKINA A. V. GRAMMATICALIZATION
OF SEMI-MODAL VERBS IN SPOKEN DISCOURSE:
LINGUOCULTURAL VARIATION (AME VS BRE)........ooooiiii 340

FILIUK L. M. THE CONCEPT OF LANGUAGE IDENTITY IN CONTEMPORARY
UKRAINIAN STUDIES: SYSTEMATIZATION OF APPROACHES

AND AN INTEGRATIVE DEFINITION.........oooiiiiiiiiiii e 348
FOKA M. V., DATSKA T. O. PUNCTUATION AND SYNTACTIC PECULIARITIES
OF AN ENGLISH INFORMATIONAL TEXT......coooiiiiiiii 354

SHEVCHUK T. R., YASINSKA O. V.ANTONYMIC AND SYNONYMOUS CONCEPTUAL
RELATIONS CONFRONTATION OF CYBERBLOCK SYSTEM STATUS ............... 363

10



HAYKOBI 3AIMTUCKU. Cepisi: dinonoziyHi Hayku ISSN 2522-4077 (Print), ISSN 2522-4085 (Online)

VAK 811.111°276.6:81°37
DOI https://doi.org/10.32782/2522-4077-2026-216-23

JJEKCUYHI MAPKEPU TAKTUKHU EMOTHUBHOI'O BIIJIUBY
B AHIJIOMOBHOMY BIBHEC-OPIEHTOBAHOMY JKAHPI
TED TALKS: KOPIITYCHHUU AHAJII3

LEXICAL MARKERS OF EMOTIVE PERSUASION TACTICS
IN ENGLISH BUSINESS TED TALKS: A CORPUS-BASED ANALYSIS

IBanunbka H. b.,

orcid.org/0000-0002-9925-1285

Scopus ID: 59093262700

00KmMop (hinonociunux Hayx, npogecop,

3aeidyseau Kagpeopu inozemHol pinonoeii ma nepexnady
Binnuybkoeo mopeogenbHo-eKOHOMIYHO20 THCIUMYNYy
Hepoicasnoco mopeoeenbHO-eKOHOMIYHO20 YHI6epcUumemy

Tepemenko JI. 5.,

orcid.org/0000-0002-2774-8540

Scopus ID: 57716371300

KaHouoam ¢hinonociunux Hayx, OoyeHm,

doyenm xaghedpu inozemuoi ginonozii ma nepexnady
Binnuyvsrxoeo mop206enbno-eKoOHOMIYHO20 iHCIUmMymy
Hepoicasrnoeo mopeoenbHo-eKOHOMIUHO20 YHIgepcumemy

VY crarTi 3A1CHEHO JIHTBICTUYHHUIN aHai3 JEeKCHYHMX MapKepiB peaii3allii TAKTHKA €MOTHBHOTO BIUIMBY B
JKaHpl aHITTOMOBHUX Oi3Hec-opieHToBaHKMX BUCTYMiB TED Talks. AkTyanbpHICTh HOCITIKCHHS 3yMOBJICHA 3pOCTaH-
HSIM pOJIi eMOIIHHOTO KOMITOHEHTa B Cy4acHil Oi3Hec-KOMYHIKallii, & TAKOXK HEJOCTAaTHLOK PO3POOJICHICTIO TIPO-
OJIeMH CHCTEMHOTO OITHUCY MOBHHX 3aC001B €MOTHBHOTO BIUIMBY 3 IMO3HUIIIH KOPITYCHOT JIIHTBICTHKH. METOI0 CTaTTi
€ BUSIBJICHHS, KJIacU(IKaIlis Ta KUTBKICHO-SIKICHHI aHai3 JISKCHYHUX 3ac00iB 00’ €KTUBAIll eMOTHBHOTO BILTUBY
B Oi3HeC-BHCTYIaX. MarepiajoM JTOCIiKEHHsI CIIyTyBaB aBTOPCHKHE KOpIyc, chopMOBaHUI Ha OCHOBI 35 TpaH-
ckpunrtiB BuctymiB TED Talks pyOpukn Business 3aranbHum o6csroMm 51 894 ciioBoBXHBaHHS. MeTOHOJIOTIYHY
OCHOBY pOOOTH CTAHOBHTbH KOMITJICKCHUH ITiJX1]1, IO MTOETHYE METOIN KOPITYCHOT JIIHTBICTHKY (4aCTOTHHA, KOHTEK-
CTyaJIbHUH Ta KOHKOPJIAHCHUH aHalli3), a TAKOXK CIIEMEHTH MParMaiHIBICTHYHOTO Ta (DyHKITIOHAIBHO-CTHIIICTHY-
HOro aHaii3y. OOpoOKy MOBHOTO MaTepiary 31HCHEHO 3a JOIIOMOTO0 KopItycHoro MeHekepy AntConc. Ha ocHOBI
KOPITYCHOT BHOIPKH BHOKPEMJICHO I1’ITh OCHOBHHUX IPYII JICKCHUYHHX MapKepiB eMOTHBHOTO BIUIMBY: IMCHHHUKH Ha
MMO3HAYCHHS EMOIIIH 1 TTOYYTTIB, JIIECIIOBA EMOIIIHOTO CTaHy Ta NEPEKMBAHHS, EMOIIIHO-OIIHHI TIPUKMETHHKH,
IHTeHCH(DIKATOPH Ta aKCIOJIOTIYHO MapKoBaHy JIeKCHKy. KibKiCHUH aHali3 3aCcBIIYHMB IEpeBaKAHHS OJUHUIG 13
MTO3UTHBHOIO €MOITIHHOIO Ta OIIHHOIO CEMAHTHUKOKO, IO CIIPHUSIE CTBOPEHHIO MIO3UTHBHOTO eMOITiiHOTO (hoHYy, Pop-
MYBaHHIO JIOBIpH Ta 3a]Iy4eHOCTI aynuTopii. BojHOUaC BUKOPUCTAHHS JICKCEM 13 HETaTHBHOIO a00 aMOiBaJICHTHOO
KOHOTAIII€10 BUKOHY€E (DYHKIIIFO KOHTPACTY 1 IMiJICHITIOE TIEpCya3uBHUAMN MOTEHITIA)I BUCTYITIB Yepe3 arelsIiio 10 0COo-
OmcTOro JTOCBiAY ciiyxadiB. HaykoBa HOBHU3HA JTOCITIPKEHHS MTOJISATAE€ B CHCTEMHOMY KOPITYCHOMY OITUCI JISKCHYHHX
MapkepiB eMotuBHOTO BIuTUBY B skaHpi TED Talks sik ckitajiHAKa MOBJIGHHEBOT CTpATETii BIUTMBY B O13HEC-TUCKYPCI.
[MpakTuydHe 3HaUYSHHS POOOTH MOJIATAE B MOXKIIMBOCTI BUKOPUCTAHHSI OTPUMAHHX PE3YJIBTATIB y Kypcax 3 IUCKYPCO-
JIOTi1, MparMaIiHrBICTHKY, O13HEC-KOMYHIKAIIIT Ta aHalli3y IMyOIIYHIX BUCTYIIIB.
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Bunyck 1 (216) Cepisi: ®inonoeivyHi Hayku. HAYKOBI 3ATMUCKU

The article presents a linguistic analysis of lexical markers of emotive influence tactics in the English-language
business-oriented TED Talks genre. This study is of relevance for two principal reasons. Firstly, it addresses a
significant gap in the existing literature by examining the increasing role of the emotive component in contemporary
business communication. Secondly, and perhaps more importantly, it addresses a crucial yet insufficiently explored
area of study by offering a new and innovative approach to the systematic description of linguistic means of
emotive influence from the perspective of corpus linguistics. The objective of the study is to identify, categorise and
quantitatively and qualitatively analyse the lexical means of objectifying emotive influence in business speeches. The
research material comprised an author’s corpus formed from 35 transcripts of TED Talks speeches from the Business
section, totalling 51,894 words. The methodological basis of the work is a comprehensive approach that combines
methods of corpus linguistics (frequency, contextual and concordance analysis), as well as elements of pragmatics
and functional-stylistic analysis. The linguistic material was processed using the AntConc corpus manager. The
identification of five main groups of lexical markers of emotive influence was based on the corpus sample. These
groups include nouns denoting emotions and feelings, verbs of emotional state and experience, emotionally evaluative
adjectives, intensifiers, and axiologically marked vocabulary. Quantitative analysis demonstrated a predominance
of units characterised by positive emotional and evaluative semantics, thereby contributing to the establishment of
a positive emotional background, the formation of trust, and audience engagement. Concurrently, the deployment
of lexical elements bearing negative or ambivalent connotations serves as a contrast tactic, thereby enhancing the
persuasive efficacy of orations by appealing to the personal experiences of listeners. The scientific novelty of the
study lies in the systematic description of a corpus of lexical markers that influence emotion in the TED Talks genre,
as a component of the speech strategy of influence in business discourse. The practical significance of the work lies
in the possibility of using the results obtained in courses on discourse studies, pragmatics, business communication
and analysis of public speeches.

Key words: business discourse, TED Talks genre, speech persuasion strategy, emotive persuasion tactics, lexical
markers, corpus linguistics, corpus, relative frequency.

IlocTanoBka mpobjemMu. Y cydacHHX yMmMoBax IvioOajizarii, IHTCHCHBHOTO PO3BUTKY i1H(OP-
MaIlifHUX TEXHOJIOTIM Ta 3pOCTaHHSA KOHKYPEHIli Ha pUHKY mpalli epekTHBHa Oi3HEeC-KOMYHiKa-
ISl BUCTYIA€ KJIFOUOBUM YHMHHHKOM YCITIIIIHOI JiSUTBHOCTI y Oararbox cepax. Taka koMyHIKaIlis
nepeabavae He auiie oOMiH iH(opMarii€ro, a i BMije BUKOPUCTAHHS KOMYHIKaTUBHUX CTpaTeTrii JIs
MePEKOHAHHS, BIUIUBY Ta MPUUHATTS pillieHb. Y IIbOMY KOHTEKCTI Ha OCOONUBY yBary 3aciyroBy€
MOBO3HABUMH aHami3 Oi3HEeC-KOMYHIKaIlli (1HII TEPMIHU — «JIiJJ0Ba KOMYHIKAIlisD», «IUIOBHHA JTUC-
Kypc», «0i3HEC-AUCKYPC»), CIPSIMOBAHUN Ha BCTAHOBJICHHS CHEHU(IKM BUKOPUCTAHHS JEKCHUUHUX,
rpaMaTUYHUX, CTHJIICTUYHUX 1 MparMaTHYHUX PECYPCIB IS peai3allii cTpaTerii BIUTHBY.

OpHuM 13 HaUOLTBII MOMYJISIPHUX 1 BOAHOYAC BIIHOCHO HOBHX JKaHpPIB O13HEC- JUCKYpPCY BBaXKa-
1ot BUCTYH TED (Technology, Entertainment, Design). Leii xanp 00’€1Hye €TeMEHTH HAyKOBO-
MOMYJISIPHOT JISKITii, MOTHUBAIIIMHOTO BHCTYITy Ta INMpe3eHTallii Oi3Hec-iAeH, 3aBasKH YoMy 37aTeH
e(hEeKTUBHO MOEAHYBATH 1HHOPMATHUBHICTb, JIOTIYHICTh apTyMEHTAIlil Ta EMOIliiHEe 3aTyUeHHs ay/Iu-
topii. Buctynu TED Bupi3HAIOTbCS BUCOKUM PIBHEM KOMYHIKAaTUBHOI KyJIbTYypH, CTPYKTYPOBaHICTIO
Marepianxy Ta 3aCTOCYBaHHSIM PI3HOMaHITHHX TaKTHK BIUIMBY, ITI0 POOUTH 1X IIHHUM 00’ €KTOM JTOCITi-
JoKeHHs. BogHOUyac HasiBHI HampaloBaHHS JIIHTBICTIB Hapa3i HE OXOIUTIOIOTH YCiX Mpo0ieM, J0THY-
HUX JI0 IIbOTO XKaHpy Oi3Hec-komyHikarltii. [{e akTyami3ye 3asBiIeHy B CTaTTi TEMY.

AHaJIi3 ocTaHHIX J0CJiKeHb | myOaikamiii. Y Hamomy D0CHIKEHHI MH CIIUPAEMOCS Ha BiJI-
MpanboBaHi B JIIHTBICTHUII TEOPETHYHI TMOJOKEHHS Oi3HEC-KOMYHIKaIlii, i1 JUCKypCUBHOI Ta >KaH-
poBoi cnenudiku. Ak 3ayBaxkye ykpaincbka MoBo3HaBullg . CepsikoBa, «aHIIIOMOBHHUI Oi3Hec-
TUCKypc — 1ie cnenudivyna ¢popma KOMyHIKaIlli, ska BAKOPUCTOBYETHCS IS epeaadi iHdopmarii,
00TOBOPEHHS NMUTaHb, MPUUHATTS PIIICHb Ta B3AEMOJIl MK y4acCHHKaMU Oi3HEC-CEepeOBHIIA. ..
Le# T TUCKYpPCY XapaKTepu3y€eThCs Crenu(iKo MOBICHHEBUX 3aC001B, TEPMIHOJIOTIEI, CTPYK-
TYypOIO Ta CTUJIEM BiJl IHIIKUX (JOPM MOBJIEHHEBOT AisIbHOCTI» [1, ¢. 48]. bisHec-koMyHIKaIlilO pO3-
IJISAIAF0Th K HUJIECIPIMOBaHUN 0OMIH 1H(GOpMaIli€0, 3peaTi30BaHUN Yepe3 BUKOPUCTAHHS PI3HUX
CTpaTerii 1 TAKTUK JUIS TOCITHEHHS opraHizaniiHux minei [2; 3]. Apropu nmpami « Communication
and Persuasion: Psychological Studies of Opinion Change», po3misigaun AiJIOBy KOMYHIKAIlIIO B
acrekTi i1 BIUIMBY Ta MEpeKOHaHHs, 3a3Ha4atoTh: «KomyHikalis — e mporec, 3a JOIOMOT 00 SKOTO
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1HAMBIA (KOMYHIKAaTOp) Mepeaae CTUMYIH (3a3BU4ail BepOaibHi) 3 METOI0 3MIHM MMOBEAIHKH 1HIINX
iHauBiniB (aygutopii)» [4, c. 18].

VY Hamomy JOCHiIKEHHI MM TaKOXX CIIUPAEMOCS Ha PO3pOOJICHI MUTAHHS MOBJIEHHEBOTO BIUIUBY
SIK KOMYHIKaTUBHOI CTpaTerii, sika Ma€e TNIMOOKE TEOPETHUYHE MiAIPYyHTs. MOBIEHHEBUI BIUIUB JOCTI-
JDKYBaBCS B MEKaxX KOTHITMBHOT JITHTBICTUKH Ta AucKypc-aHanizy ([x. Jlakodd, K. Iaitnenn Ta in.).
B ykpaiHChKiil HayKOBil TpaauLii mpoOieMy MOBICHHEBOTO BILIUBY PO3pO0JIEHO B MEXaX KOMYyHiKa-
tuBHOI npramaruku (. banesuu), ekcripecuBHocTi Ta ominHOCTI (JI. CTaBuipka), cyrecrii (H. Kon-
npateHko) Ta iH. [IpobaemMy MOBIIEHHEBOTO BIUIMBY B MeXax Oi3Hec-koMyHikauii po3rsaanu /1. Kaii-
cina [5], O. MyntsH [6], 5. I'ne3ninona [7].

VY upomy koHTekceti Buctynu TED Talks sik BiTHOCHO HOBHH »aHp G13HECOBOTO JUCKYpCY BHa-
IOTHCSl HAYKOBO PEJIEBAaHTHUMHM, OCKUIBKM 3a0€3MeUyloTh aKTyaJbHUH eMIIIpUYHUI MaTepian s
JOCTI/IKeHHS MOBHHUX 3ac001B €()eKTUBHOTO MOBJICHHEBOTO BIUIMBY Ha ayauTopito [8—11].

Hame nocnimxeHHs peaii3oBaHO 13 3aCTOCYBaHHAM METOAMK KOPITYCHOI JIIHTBICTUKH. SIK 3ayBa-
xytoTs P.K. Maxauamsini ta K. binnk, «KoprycHa niHrBicTuka nepeadadae 3acTOCyBaHHS 3arajb-
HUX MPUHIMIIB TOO0YA0BU, OOPOOKH JIHIBICTUUYHUX KOPITYCIB TEKCTIB, SIKi 3IHCHIOIOTHCS 32 JIOTIO0-
MOror0 iH(opMaIiifHO-KOMYHIKAIllIHHUX TEXHOJIOTiH, pO3pOOKY METOAMK 300py MOBHUX SIBHIID
[12, c. 151]. 3amydeHHs1 KOPITyCHUX METOAMK JJIsl IHTEpIIpeTalii € JOUUIbHUM, OCKIJIbKU BOHH 3a0e3-
MeYyI0Th 00’ €KTUBHY, KIJIbKICHO MIATBEPPKEHY OCHOBY Ul IHTEpIpeTalii pe3yabTaTiB, J03BOJISIOUN
BUSIBJSITU PETYJISIpHI MOBHI 3aKOHOMIPHOCTI, @ HE MOOJUHOKI NMPHUKIAIH, MiJBUILYIOTh HATIHHICTh
1 BIATBOPIOBAHICTb JIIHIBICTUYHUX BUCHOBKIB [ 13]. 3ayBa)HMO TakoX, 110 KOPITYCHI METOIUKHU Oynu
anpoOoBaHi B MONEPEIHIX TOCIIIKEHHIX aBTopiB [14].

Meta gociaiTzKeHHsI TOJSATae y BUSBICHHI, CHCTEMATHU3AIlI] Ta KUTbKICHOMY aHalli31 JISKCUYHUX
3ac00iB peaizallil TaKTUKKM eMOTHBHOTO BIUIUBY B skaHpi TED Talks Ha 0CHOBI KOPITyCHOTO MiAXO0.Y,
a TAKOX Y 3’4CyBaHHI iXHbOI (PyHKI[IOHAIBHO-IIPArMaTHYHOI poJii B 3a0€3MEeUEeHH] Pe3yIbTaTUBHOTO
BIUIMBY Ha ayJAUTOPIIO.

Mamepian ma memooonozia docnioxcenns. MarepiaqoM NOCHIIKEHHS CIYTye CHeliaJbHO
YKJIaJeHUN aBTOPCHKHUM KOPITYC TPAHCKPHUINTIB aHIIOMOBHUX BHCTYIIB y (opmari TED Talks.
Jlo KopIycy BKJIIOYEHO TPAaHCKPHUIITH BUCTYIIIB, onmyOiikoBaHUX Ha o¢iuiiiHii miardgopmi TED
y pyopuui Business (https://www.ted.com/talks?sort=newest&topics%5B0%5D=business), mio
3a0e3mneuye aBTEHTHYHICTh 1 JKaHPOBY OJHOPIAHICTH MOBHOTO Marepiany. DopMmyBaHHS KO-
mycy BiOyBanocs i3 JOTPUMaHHSM MPUHIHIIIB PEIPE3eHTATUBHOCTI, TEMAaTUYHOI HITICHOCTI Ta
¢byHKIiIOHATBHOT BiANOBIAHOCTI. [0 KOopmycy Oyno 3allydeHO TEMaTH4HO PEJIEBAaHTHI CKPUIITH
aHIJIOMOBHHX CITIKEpPiB, BUTOJOIIEHUX Ha miaaTdopMi npotsirom 2024-2025 pp. ChopmoBanuit
KOpIycC Haiiuye 35 BUCTYMIB 3arajbHUM obcsiroM 51 894 cloBOBXHBaHb, IO € IIJTKOM JIOCTAT-
HIM JUJIs BUSIBJICHHS NOKAa30BUX JICKCUKO-CEMaHTHUYHHUX 3pa3kiB y Mexax xanpy TED Talks ta
3abe3mneuye BaJiHICTh KUIbKICHMX MMOKAa3HUKIB IPH aHalli31 eMOI[IHHO MapKOBAaHUX JIEKCUYHHUX
onuuuilk. Tekctu Oyino yHiikoBaHO 3a GopMaToM, OYUIIEHO BiJ] TEXHIYHHUX 1 MO3aMOBHUX €lie-
MEHTIB (30KpeMa TaliM-KOJIiB Ta CIyKOOBUX MO3HAYOK), MIiCJIS YOTO IHTETPOBAHO 0 KOPITYCHOTO
Menemkepa AntConc aiist 3M1MCHEHHS TOJANBIIOTO KiTbKICHOTO Ta KOHTEKCTYallbHOTO aHali3y.
Kopnyc mae cnenianizoBaHuil xapakTep 1 € 3aKpUTUM, OCKUIBKM CTBOPIOBABCS BiJIOBIIHO 0
KOHKPETHUX JOCIITHULBKUX 3aB/IaHb.

Ha moyarkoBoMy eTarmi KOpIIyCHOTo aHasizy Oyi0 c(hopMOBaHO CHHMCOK MOIIYKOBUX OJWHUIIb 5K
MapKepiB peasizallii TAKTUKA €MOTHBHOTO BIUIMBY. BHOKpemIIeHHsS Takux JiekceM 0a3yBajiocs Ha
MOJIOKEHHSAX CY4YacHOI JIIHrBOEMOLIOJIOri, siKa, 3a TBepukeHHAM O. 3aiyKHOI, «IepexuBae Oypx-
JUBUI PO3BUTOK, 30CEPEHKYIOUHCHh HA TOCHIKSHHI TOTO, SIK €MOIlii KOTYIOThCS, MePEIa0ThCs Ta
cnpuiiMaloThecs yepe3 MoBy» [15, ¢. 228]. Takwuii miaxia naB 3Mory copMyBaTi CEMaHTUYHE SIPO
€MOTHBHOTO BIUJIMBY, HA OCHOBI SIKOTO B MMOJIAJIBIIIOMY 3/I1MCHIOBABCS aHAI3 BIIHOCHOT YaCTOTHOCTI
(BU3HAYaNmaCs IUIIXOM HOpMaJIi3alii abCOM0THOT YaCTOTH OJIMHHIIb 11010 3arajibHOI KIJIBKOCT] TOKE-
HiB KOpITyCy Ta MojiaBajacs siK KUIbKicTh y>kuBaHb Ha 10 000 cnoBoBxuBaHb). KpiM TOro, KOXKHY J€K-
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CHYHY OJMHUINIO OyJI0 IPOAHAI30BaHO 3 OIVIsIy HA KOHTEKCT i1 BYKUBAHHA Ta parMaTHYHy QyHKIIIO
B peasi3allii MOBIIEHHEBOTO BILJIHBY.

BukJjaa ocHOBHOro MaTtepiany. 3araJbHOBU3HAHOIO € AyMKa IPO Te, L0 YCIINIHA O13HEC-KOMY-
HIKaIis He 0OMeXyeTbes JHie 0OMIHOM iH(popMalli€ro; ii KiHIleBa MeTa — JOCSITHEHHS MOCTaBJIe-
HUX IIiJIel yepe3 3MiHy MepeKoHaHb ab0 MOAENi MOBEIIHKY ajapecara. Taka LiTecpsiMOBaHa Jis €
CYTHICTIO MOBJICHHEBOT'O BIUIMBY SIK KJIFOUOBOI KOMYHIKaTUBHOI CTpaTerii A1I0BOTO JUCKypcy. MoB-
JICHHEBUH BIUIMB y IIUPOKOMY CEHCI — Lie Oy/b-sika KOMyHIKaTuBHA Jiisl, [0 MPU3BOAUTH 10 3MiHU
B CB1IOMOCTI 200 MOBeNiHI peuumienTa. JJocniaHuKu po3MIaaaloTh HOro K IHCTPYMEHT, 3a JI0TI0-
MOTOIO SIKOTO aJIpeCaHT BHOCUTb KOPEKTUBH B CIIPUHHATTA CBITYy ajpecaroM, HOro eMoUiiHUMi cTan
a00 MozeNb MOBEIIHKU. Y BY3bKOMY K 3Ha4€HH1 MOBJICHHEBUH BIUIUB € IHTCHCUBHOIO, LIIJIECIPSAMO-
BaHOIO JTI€0, 110 3AIMCHIOETHCS 32 IOTIOMOTOK0 PETEBLHOTO 1000PY JIHTBICTHYHUX 1 MapaTiHTBICTHY-
HUX 3ac00iB.

XKanp TED Talks, mo ¢yHKIiOHy€e Ha epeTuHi iHGOpMAIIIfHOTO Ta MOTHBALIKHOTO TUIIIB MOB-
JICHHS1, XapaKTePU3YEThCS MiJBUILIEHUM ITOTEHI1aJIOM MOBJICHHEBOTO BIUIMBY, IKMI peasli3yeThCs SK
yepes JIOTIYHI, TaK 1 4epe3 eMOTHBHI KOMIIOHEHTH. EMOTHUBHMIA BIUIMB € MOTYXHUM 3aCO00M 3aily-
YeHHs yBaru i ()opMyBaHHS [EBHOTO CTaBJICHHs aynuTopii. Ha 1ymMKy HOCIITHHKIB, «II€pEeKOHAHHS
HE 3aBX/IU B1JI0yBAa€THCS Yepe3 JIOTIKY — YacTO KIIFOUOBY POJIb BiAIrPaOTh ICTOPIi, 110 BUKIMKAIOThH
EMOLIHHMIA BIITYK 1 CIPUAIOTH 3MiHI cTaBieHHs» [16, ¢. 9]. BukopucTtaHHs TaKTUKU €MOTHUBHOTO
BIUIMBY Ma€ Ha MET1 BUKJIMKATH €MOLIIHUIA BIITYK y ClIyXauiB, 30KpeMa CIiBIEpeKUBaHHS, J10BIpY,
HATXHEHHS, THIB, HaAir0 Toio. Ha mymky S. ['HE31110BOT, «eMOTUBHUYN TUCKYPC K PI3HOBHUI ITyOIid-
HOTO MOBJICHHSI € MOTHBOBAHOIO, 3a3/aJIETib CIJIAHOBAHOIO €KCIIPECUBHOI0 MOBJICHHEBOIO IislIb-
HICTIO, PETEJILHO IPOYMAHOIO Y IJIaH1 BUOOPY MOBHHUX 3aC001B Ta MOBJIIEHHEBHX CTPATETIN 1 TAKTHUK,
SK1 po3paxoBaHi Ha eMOLIWHUI BIIMB Ha aapecaray [17, c¢. 178].

VY po6oTi MU MOAUIAEMO JAYMKY HAayKOBLIB IO Te€, 0 «EMOTUBHICTh Nependayae HABMUCHHMA
BUSIB €MOIIi1 1 IEBHY CTpaTErito KOMYHIKaTUBHOT MOBEIHKH, OCKUIBKH 3aCTOCOBY€ETHCS 3 METOIO IIPO-
THO3YBaHHS CUTYyalliil Ta BIUIMBY Ha MOBediHKY ayautopii» [18, c. 160]. IIporno3oBanum € i Te, 110
cnikepu TED Talks noOuparots eMoLiiHO MapKoBaHi JIEKCHYHI 3aCO0U JIsi EeMOTUBHOTO BILTUBY Ha
ayauropito [19].

Iepexonsun 10 Oe3mocepeHbOro aHaji3y JEKCHYHUX MapKepiB TaKTUKU €MOTHUBHOIO BILIHBY,
KOPOTKO 3ayBa)KMMO, 1110 BUOIp JIEKCEM JJIsl KOPITYCHOT'O aHaIIi3y 3yMOBJIEHUI IparMaTHYHOIO IPUPO-
JI00 TAKTHMKH EMOTHUBHOTO BIUIUBY, SIKa Peajli3y€eThCs yepe3 BepOaizalliio eMOLiHHOTO CTaHy MOBIIA,
OILIIHHE OCMUCIICHHS TOA1H Ta inTeHcudikalito BuciaopmoBanns [17; 19]. Jlo anamnizy Oyno 3aimy4eHo
1) nexcemu 3 MPSMOIO0 HOMIHAIIIE€I0 €MOIIil, 2) MIi€CIOBa €MOIIMHOTO CTAaBICHHS Ta MEPEKUBAHHSI,
3) eMOuiHO-OI[IHHI MPUKMETHUKH, 4) IHTeHCU(]IKaTOpu Ta 5) OMUHUII 3 AKCIOIOTIYHOI CEMAaHTH-
KO0, 1110 JTO3BOJIMJIO OXOMHTHU SIK SKCIUTIIMTHI, TaK 1 IMIUTIIKUTHI 3aCO0M €MOTUBHOCTI. 3ayBaskuMo
TAKOX, 110 MOYaTKOBUH CIIMCOK MOIIYKOBHUX JIEKCeM Oys10 cpOPMOBAHO HA OCHOBI TEOPETUUHHUX TTOJIO-
KEHb TIPO MOBHY PEIPE3EHTAIII0 eMOI[il, MICIISl 90T BiH YTOYHIOBABCS Ta PO3MIMPIOBABCS IIIJISTXOM
aHaJIi3y YaCTOTHOCTI, KOJIOKAIlii 1 KOHTEKCTIB Y)KUBAHHS B MEXaX aBTOPCHKOTO KOPITYCY.

Bapro ponartu, mo BHIUIEHI HAMU TPYIU JIEKCUYHUX MapkepiB He € BuuepnHuMu. Kpim Toro,
JIEKCUYHI 32c00U 3aBXK/IM B3a€EMOJIIOTH 13 IpaMaTUYHUMU CTpyKTypamu. [Ipore mu cBiomMo 3anuia-
€MO 1X 11032 MEKaMH HAIlIOTo JOCIKEHHS, 30CEePEUBILNCH HA CUCTEMATH3Alli] Ta aHaji31 caMme THX
JIEKCUYHUX MapKepiB, siKi OyJIn BU3HAYEH1 sIK OCHOBHI JUIs peaji3allii eMOTUBHOIO BIUIUBY. Y MO/AAJIb-
IIMX JOCIIKEHHAX IJIAHYEThCS PO3IIMPUTH aHAMI3 IHIIMX MOTEHIIMHUX JEKCUYHUX Ta rpaMaThy-
HUX 3ac00iB, 1100 OUTBII MOBHO OI[IHUTH KOMIUJICKCHI MEXaHi3MH MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY B YKaHPI
TED Talks.

[lepury rpymy JeKCHUHUX MapKepiB peatizallii TAKTUKA EMOTHBHOTO BIUIUBY (hOPMYIOTH HOMiHa-
TUBHI OJIMHUIIl HA MMO3HAYEHHS eMOIIii Ta MouyTTiB. Taki oquHUIN 3a0e3MeuyIOTh eKCIUTIIUTHY Bep-
Oarizaliio BHyTPIIIHBOTO CTaHy MOBIII 200 O4iKyBaHOI peakiii aapecara. Buainena rpymna MiCTUTh
IMECHHUKM Ha TMO3Ha4YeHHs 0a30BHX eMOUil (paaicTh, CyM, CTpax, Jr000B, THIB TOILIO). 3adydeHHs
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TAaKUX MOBHHMX OAMHUIL (POPMYE €MOIIiiHEe MIAIPYHTS BILIMBY Ha ayJUTOPIIO, a/IKe BOHH aIleNIIOI0Th
710 6a30BUX MOYYTTIB CIyXadiB 1 CIPHUSIIOTH iXHIM eMOILIHIN 3aTy4eHOCTi. Y HaloMy Kopiyci Oynu
BUSIBJICHO Taki iMeHHHKH: love (6,1)!, fear (4,8), joy (4,0), passion (2,5), hope (2,3), anxiety (1,3),
confidence (1,2), pride (1,1), trust (0,9), loneliness (0,6).

Tak, Hanpuknajn, y peueHti Because love is the ultimate win-win-win strategy imeHHUK «love»
penpe3eHTye abCTpakTHY KOHLEINIiI0, popmyroun nepcyasuBHuil edexrt. Y pedenni And I wish for
all of you great love in your life BUOKpeMJIeHII IMCHHHK BUKOHYE POJIb €MOIIIHHOTO MapKepa, SKHii
aKTHBI3Ye€ 3aJIy4eHHS ayIUTOPii Ta MiICHII0€ €(hEKT MOBICHHEBOTO BILJIHBY.

OTtpumaHi pe3ysbTaTé KOPITyCHOTO JOCTIKEHHSI YHA0YHEHO Ha PUCYHKY 1.

AHaJi3 4aCTOTHHUX TMOKa3HHUKIB CBITYUTH, 110 JOMIHYBaHHS IMO3UTUBHUX MapkepiB love (6,1) Ta
Jjoy (4,0) 6yaye mMinHuN eMoLiiHMNA (yHIAMEHT AJIsi BCTAHOBJICHHS JI0BIpU 3 aynuTopieto. BogHouac
BHCOKHIA TOKAa3HUK cJI0Ba fear (4,8) BKa3ye Ha aKTUBHE BUKOPUCTAHHS TAKTUKH KOHTPACTY, JIe CTpax
SK OJ{HA 13 0a30BUX €MOLIIN CIYTy€ MOTYKHUM TPUTEPOM JJIS 3aJTy4eHHs! yBaru Ta MiJICUICHHS KOMY-
HikaTUBHOTO edekry. Hukda 4acTOTHICTh TaKUX OAMHUIIG, SIK hope (2,3), confidence (1,2) ta trust
(0,9), nemoHCTpye€ iXHIO TOMOMIKHY pojib Y BepOai3zauii ouikyBaHUX peakiii ajpecara, 110 J103BO-
JIsi€ MOBIIEBI HE JIMIIIE eKCIUTIIIUTHO BUPa)KaTU BHYTPIIIHIN CTaH, a i CKEpOBYBATH MOYYTTS CIIyXadiB
y OTpiOHE cTpareriune pycio, poOsisiuy BIUIUB OUIBII peIbe(HUM.

Jpyry rpyIty 3aly4eHHX 10 aHali3y JISKCHYHUX MapKepiB TAKTUKHA €eMOTHBHOT'O BILIUBY CPOpPMY-
BaJIM JI€CTIBHI JIEKCEMU Ha TTO3HAYEHHS €MOIIIHOTO CTaHy Ta MEePeKUBaHHs. 3MaTHICTD JI1€CTIBHUX
JIEKCEeM IepeaBaTH «IPOLEeCyalbHICTh epekuBaHHs» [20, ¢. 6] mepeTBOproe a0CTpaKTHE MOYYTTS Ha
KHUBHH MIPOIIEC, JO3BOJISIIOUM CIIyXaueBi «IIPOKUTH» €MOIII0 pa30M 13 MOBIIEM BiJ| il BAHUKHEHHS 10
KynbMiHalii. OCKUIBKY TaKi OAMHHMIIL 9aCTO € EJIEMEHTaMU HapaTUBiB 0COOMCTOTO JIOCBITYy, BOHHU 3HA-
YHO IiJIBUIYIOTh PiIBEHb JOBIPH J0 CKazaHOoro. Onmucyrouu cBoi Jii Kpi3b MPU3MY €MOLIIHOTO CTaHy
CHiKep po3paxoBye Ha e(eKT ciBIepeKUBaHHA. BiAnoBiaHO aynuTopis cnpuiiMae iHGpOpMAIIio K
0COOUCTY ICTOPIIO CITIKEPa, MUMOBOJI «BTATYIOUHCH)» B EMOLIIHHE KOJIO CIiKepa. 3aydeHHs J11€CIIiB-

Puc. 1. BinHocHa 9aCcTOTHICTH B/KMBAHHA eMOLIfHO MapKOBaHNX IMEHHHKIB
SIK MapKepiB TAKTHKH €eMOTHBHOI0 BILJIMBY

'TyT i maii B y)KKax BKa3yeMO BiIHOCHY YaCTOTHICTh Y)KUBAHHS JICKCHUHOT OJMHHMII.
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HOT JIEKCHKH TIEPETBOPIOE TACUBHE CIIPUMHATTS Ha aKTUBHE EMOLIIHE 3aTy4eHHs. Y HallloMy KOpIycCi
OyJ710 BUSIBIICHO TaKi JI€CTIOBI JIEKCEMU Ha MO3HAYEHHS eMOIliiiHOTO cTany: feel (6,9), believe (6,3),
love (5,1), care (4,6), enjoy (4,1), worry (3,1), struggle (1,1), suffer (0,9), hate (0,6).

[IpoananizyeMo JieKijgbKa KOHTEKCTIB 13 A1€CTIBHUMU MapKepaMu €eMOTHBHOIO BILTUBY. Tak, Jiec-
JIOBO enjoy y peueHHi In the future, companies will succeed or fail based on how much their people
enjoy their work Bep0anizye MO3UTUBHUN €MOIIIHUI CTaH, aKIIEHTYIOUM 3aJI0BOJICHHS CIIBPOOIT-
HUKIB BiJ npaui. Lle no3Bosnsie cnyxadam i1eHTU(IKyBaTUCS 3 MOBLIEM Ta MPUHHATH 3aIIPOIIOHOBAHY
NEPCIEKTUBY K MPUBAOIUBY. Y LBOMY KOHTEKCTI enjoy c(OKyCOBaHO Ha eMOLINHHIN peakiii ayau-
TOpil Yepe3 MO3UTUBHY acollialliio «IpUeEMHE = ycmix». Taka acowiaris miJCUI0e NePEeKOHINBICTh
apryMeHTy, poOIsiuM TBEP/UKEHHS OLIbII KUTTEBUM 1 PEATICTUYHUM, a OTXKE CIYI'Y€ CTPaTeriYHUM
3ac000M (hOpMyBaHHS €MOIIMHOTO 3B 3Ky MK CIIKEpOM 1 CIlyXadaMu.

VY peuenni Many people believe some of the best actions are when we show up in tough times,
and that’s true niecnoBo believe BepOaiizye BHYTpILIHE IEPEKOHAHHS MOBLIS 200 3arajbHONPHIHATY
TYMKY, JOPMYIOUH BiIUyTTS aBTOPUTETHOCTI Ta CIIUIBHOT LIHHICHOI mo3ullii. BoHo 3aiydae ciyxauis
JI0 KOTHITUBHOI Ta EMOIIIIHOT 3r0/IH, TIOCHITIOE TIEPEKOHIUBICTh BUCIIOBIIOBAHHS, CTBOPIOIOUU €(heKT
CHUIBHUX I[IHHOCTEH.

Pesynbrar KUIbKICHMX MiAPaxXyHKIB BXKMBAaHHS €MOLIMHO HACHYEHMX JI€CTIB YHAOUHEHO Ha
PUCYHKY 2.

Ha ocHOBI aHai3y KOpPIyCHHX AaHUX MO)KHA MPUITYCTUTH, IO JIECIIBHI JIEKCEMU pealli3yloTh
TAKTUKY €MOTHBHOTO BIUIMBY Yepe3 aKIeHT Ha CyO €KTHBI3allii Ta MpoLecyalbHOCTI JOCBiNLY, /€
JIOMIHaHTHI TIOKa3HUKU diechiB feel (6,9) Ta believe (6,3) BKa3yloTh Ha BHYTPIIIIHI BITIYTTS Ta mepe-
KOHAHHS CIiKepiB. BUcOKa 4aCTOTHICTh OJUHUIG 13 MO3UTUBHOK KOHOTAIIEI, TakuX sK love (5,1),
care (4,6) Ta enjoy (4,1), MOXKe CBITUUTU MPO MPATHEHHS MOBIIIB BCTAHOBUTU E€TUYHUU 3B’SI30K 3
ajipecaToM yepe3 aKTHBi3aliio arMocdepu emnarii Ta HebalayxocTi. BogHouac 3amydeHHs jgekceM
Ha TO3HAYeHHS CKIaaHux ctaHiB (worry (3,1), struggle (1,1) Ta suffer (0,9)) BimoOpakae peanbHi
KHUTTEBI HAPATUBU 0COOMCTOrO JOCBIY, 10 3HAYHO IM1JIBUIILYE PIBEHb JOBIPH ayIUTOPIi Yyepe3 mexa-
Hi3M CIiBIIEPEKUBAHHS.

feel believe love care enjoy worry struggle suffer hate

Puc. 2. BinHocHA 4acTOTHiCTh BKMBAHHS JAi€C/IiB eMOLIHHOTO CTaHY
sIK MapKepiB peaJizauii TAKTUKH eMOTHBHOI0 BILTUBY
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HactynHy rpymy J1eKCHYHUX MapKeTiB TAKTUKHA €MOTHUBHOTO BILTUBY (DOPMYIOTH €MOIIIHO-OIIHHI
npuKMeTHUKH. Taki onuHUI 320€3Me4yI0Th aKC10JI0T1YHY (I[IHHICHY ) IHTEPIIPETALII0 TOB1IOMICHHS.
Bonu BucTynaroTh €(peKTUBHUMH IHCTPYMEHTaMH BIUIUBY, OCKIJIBKHA MapKYIOTh HABKOJIUIIHIO Peajib-
HICTh 4Yepe3 Cy0 €KTHBHY NMPHU3MY «IIO3UTHB/HEraTUBY, (GOPMYIOUN Yy cliyxada MEBHE CTaBJICHHS 10
npeaMera MOBJICHHS. Y 0i3Hec-OpieHTOBaHUX TekcTax (30kpema B sxkaHpi TED Talks) npukmeTHukn
MIHIMI3yIOTh AUCTAHIIIO MK OPAaTOPOM 1 CiIyXaueM, IepeTBOPIOIoUr abCcTpakTHI Oi3Hec-171ei Ha mep-
COHAJII30BaHi, €MOI[IfHO HACHYEHI KOHIIENTH, IO JIETIIE iHTETPyIOThCS B CBIIOMICTh PELUIIEHTA.
Jlo Hammoi BUOipKY YBIMILIH Taki Iekcu4Hi ogunuili: powerful (4,8), amazing (3,1), incredible (1,7),
wonderful (1.6), impressive (1,1), beautiful (1.1), remarkable (0.9), outstanding (0,7).

[IpoananizyeMo JeKiibKa MPHUKIAIIB 13 BHOKPEMIICHUMH OJUHMULSAMU. Tak, y pedeHHi Two very
powerful things happen in that one moment IPUKMETHUK powerful, IICUICHUI IPUCITIBHUKOM Very,
MiAKPECIOE 1THTEHCUBHICTD 1 3HAUyIIICTh NOAIM. BiH mpuBeprae yBary ciyxadiB, CTBOPIO€ (et
3aXOIUICHHSI Ta HaJae OUTBIIOI MePEeKOHIUBOCTI BUCIOBIIOBAHHIO, 1110, Y CBOKO 4epry, popmye emo-
LiiHO 3a0apBIICHUI HApATHB.

Posrsieamo HactynHuil npuknan: [ found, personally, that a heart-centric approach to life can
unlock remarkable power, immense joy, and in fact, provide clarity and resilience to focus on what is
possible while others are petrified by what s probable. It provides journeys unfolding in amazing ways
with extraordinary outcomes. Y HaBelleHIl YaCTHUHI IPOMOBU MIPUKMETHUKU remarkable, immense,
amazing, extraordinary BUKOHYIOTb POJIb CTPATETIYHUX JIEKCUIHUX 3aC001B EMOIIIITHOTO BILTUBY, BKa-
3yIOTh Ha MMO3UBHY LIHHICTh JOCBiNy. BoHM (OpMYIOTH eMOLIIHHO HACUYEHUI HAPATUB, MiCHIIOI0UN
MEPEKOHJIMBICTh BUCTYILY Ta 301IbIIYIOYH 3ayYeHICTh ayAUTOPIi.

Pesynbratu aHamizy eMOLIMHMX MPUKMETHUKIB Y JOCHIKYBAaHOMY JUCKYpPCi YHAOUHIOE PHCY-
HOK 3.

OTtpumani pe3yabsTaT KOPIyCHOTO aHai3y (puc. 3) Aat0Th MiACTaBU MPUITYCTUTH, 110 IOMIHAHTHA
no3uiis JekceMu powerful (4,8) nomomarae crikepam HiIKPECIUTH 3HAYUMICTh Ta aBTOPUTETHICTh
Mpe3eHTOBaHUX iJiel. Bucoka uactoTHicTh an’ekTuBiB amazing (3,1) ta incredible (1,7) cnpusie miHi-
Mizanii JUCTaHLii MIX MOBLEM 1 aynuTopieto. Lle ynmoTyXHIoe pamioHallbHI apryMeHTH, ME€pPETBO-
prouu iX Ha eMOLIMHO HACHYEeH] KOHIENTH JUIsl OUIBII JIETKOTO 1HTETPYBaHHS B CBIZIOMICTb PELUIIi-

powerful amazing incredible wonderful impressive beautiful remarkableoutstanding inspiring

Puc. 3. BitHocHa 4acTOTHICTh BKUBAHHSA eMOLiiTHO 3a0apBJeHNX NPUKMETHHUKIB
sIK MapKepiB peanizanii TAKTUKN €eMOTHBHOI0 BIJIMBY
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eHTa. 3amyueHHs onuHuIe wonderful (1,6), impressive (1,1) ta beautiful (1,1) cTBOpro€ CIpUATINBUN
eMOLiiHMIA (HOH Ui CHPUHHATTS A0CBiAy. [IpUKMETHHKH, 1110 HaleXaTh A0 nepudepii BUOipku, €
BYXUYHMH 32 CEMAHTHUKOIO 1 BUKOPHCTOBYIOTbCS OpPAaTOPAMU I TOYKOBOTO AKIIEHTYBAaHHS BUHSTKO-
BUX PE3yNIbTaTiB UM SBUIIL.

HactynHy rpymny JeKCHYHUX MapkepiB GOpMYyIOTh iIHTEHCH(DIKATOPH, MPU3HAUYEHHS SIKUX TOJIATae
B 30UIBIICHH] CUJIM BUSBY O3HaKM 4u Jii. Taki NPUCIiBHUKOBI JIEKCEMH 37€0UTBIIONO PO3IIAAAI0TH
SK BTOPMHHI MapKepu €MOTHUBHOCTI, OCKUIBKMA BOHH MiJACHIIOIOTH €MOLIHHO-OLIHHUI KOMIOHEHT
BHUCTIOBIIOBaHHA. J{0 Hamioi BubOipku yBimum Taki sekcemu: very (10,8), really (9,6), deeply (3,2),
highly (3,1), absolutely (2.9), truly (2,3), extremely (2,1).

[IpoanamnizyemMo BUKOpUCTaHHS iHTeHCU(IKaTOpa very B ipukiani This is a topic that I 'm personally
very passionate about, and at the time, [ was looking to take my experience from a local to a global
level of support. Y Mexax IIbOTO IUCKYpPCY iIHTEHCU(IKATOP Very MOXKHA PO3MISIATH K KIFOYOBUN
IHCTpYMEHT nparmMaThuyHoro (oxycyBaHHs. BiH HaBMuCHe 30UIblIye eMOLIWHY HANpyry JeKCeMu
passion. KpiM TOT0, MOETHAHHS IILOTO MapKepa 3 JIEKCEMOI0 personally ACUITIOE eKCIUTIIUTHY Bep-
Oastizaliro BHYTPIIIHBOTO CTAHY MOBIIS, IO TO3BOJISIE BCTAHOBUTHU IMTMOOKHUN €MIIATUYHUIA KOHTAKT
13 ayIMTOPIEIO Ta 3MIMCHUTH TIePeXiJl BiJl iIHAUBIIyaIBHOTO TOCBITY 0 IMOOAThHHUX Oi3HEC-IILUICH.

Pesynbratu KOpIyCHOTO aHami3y iHTEeHCU(IKaTOpiB YHAOUHEHO Ha PUCYHKY 4.

AHaui3 KOpIyCHUX JAaHUX CBIAUUTH, IO IHTEHCU(IKATOPU SIK JIEKCHYHI MapKepu €MOTHBHOTO
BIUIMBY 3a0€3Me4yl0Th MAacIITa0yBaHHS OCTAaHHbOTO. BOHM (yHKIIIOHYIOTH SIK BTOPUHHI MapKepu
€MOTHBHOCTI, PU3HAYCHI JUISI MMiJICHJICHHS] €MOILIITHO-OI[IHHOTO KOMIIOHEHTa Ta 30UIbIICHHS CHIIN
BUSIBY O3HaK 4 fiil. JlominyBanHs y BuOipii gexcem very (10,8) ta really (9,6) y moennanHi 3 aasep-
OlanbHuMU oguHUISIME deeply (3,2), highly (3,1) Ta absolutely (2,9) no3Bomsie oparopam HE JIHIIE
iHTeHCU(IKyBaTH JIOT1YHY apryMEHTAallil0, a i CTBOPIOBATH CYT'€CTUBHE I10JI€ BILIMBY, 1110 3a0e3Meuye
MaKCHMaJbHE eMOLIHHE 3alydeHHs ayIuTopii Ta MiABUIIYE 3arajdbHUN BIUIMBOBHM MOTEHINan 0i3-
HEeC-KOMYHIKarlii.

[le onHy rpymy JEKCHYHUX MapKepiB peasizamii TaKTUKH €MOTUBHOTO BIUIUBY (DOPMYIOTH aKCio-
JIOT1YHI JIEKCEMH, SIKi, alleJIF0un A0 CIUIBHUX IIIHHOCTEH, BUKIMKAIOTH €MOIIii orocepenkoBano. Taki
OZMHUII KBaTi(PiKyeMO K IMILTIUTHI 3aCO0M €eMOTUBHOTO BILJIMBY, OCKIJIBKH BOHU aKTHBYIOTH €MO-

12

10

very really deeply highly absolutely truly extremely

Puc. 4. BinHocHa 4acTOTHICTH BKMBAHHSA iHTeHCH(pIKaTOPiB
SIK MapKepiB peanizalii TAKTHKH eMOTHBHOIO BILJIMBY
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LiHY peaklilo ajpecaTa yepe3 3BEepHEHHs 10 I[IHHICHUX opieHTHpiB. [0 kopmycHOi BUOipkH yBi-
W Taki oquHUI: change (6,9), life (6,5), success (4,4), future (3.9), freedom (2,1), justice (2,1).

[IpoananizyeMo BUKOPUCTAHHS aKCiOJIOTIYHO MapKOBaHOI OMUHMII B npukiani Not comfortable
because we 've had multiple years of success, but always starting with that day one energy. Y KOHTEK-
cTi 613HEeC-KOMYHIKallii JIeKkceMa success, ika Ma€ BUpPa3Hy MO3UTHBHY OL[IHHY CEMaHTHUKY, PEIIPE3eH-
Tye€ I[IHHICHI Opi€HTHPH. BKMBaroun Taky OAMHUINO, CIIIKEP aKTyalli3y€e B CBIJOMOCTI ajpecara ysiB-
JICHHA MPO CTAaOUIBHICTD 1 podeciiiHy peasi3alito, BIEBHEHICTh. Y MO€JIHAHHI 3 KBAaHTU(DIKATOPOM
multiple years 11 OTUHUII MIJCUITIOE €(PEKT TPUBATIOCTI TOZUTUBHOTO PE3yJbTaTy.

PucyHok 5 yHaO4HIO€ HaIllll CIIOCTEPEKEHHSI 11010 BITHOCHOI YaCTOTHOCTI aKCIONOTIYHUX OIH-
HUIIb Y HALIOMY KOPITYCi .

3a pe3ynbTaraMu KOPITyCHOTO aHali3y B MeXaxX JOCIiIKYBaHOI BHOIPKH MOXKEMO MPUITYCTUTH,
10 JIEKCEMH 13 HaBUIUMU MMOKa3HUKAMHU BITHOCHOT YaCTOTHOCTI change (6,9) Ta life (6,5) Bucry-
narTh 0a30BUMH KOHIIETITAMU €MOTHBHOTO BIUIMBY B skaHpi TED Talks, ockiibku onocepenkoBaHO
BKa3ylOTh Ha MO3UTUBHI TpaHchopMauiiiHi ocoOucTicHl mpouecH. Jlekcema success (4,4) nocigae
MPOMIKHY MO3MIIII0, aKTyalli3ylouyd LIHHICTh AOCATHEHHS Ta mpodeciiinoi peanizauii. OquHMLI
Sfuture (3,9) Ta freedom (2,1) BinoOpaxarTh CIPSIMOBAHICTh AUCKYPCY HA IIEPCIEKTUBHICTH 1 aBTOHO-
Mit0, pOpPMyIOUYH MO3UTHUBHI OUIKYBaHHS ayAUTOpii, TOAIL SIK justice (2,1) penpe3eHTye eTHUHUI BUMID
OLIIHKU.

BucHoBku. EMOTHBHUII BIUIMB € OZIHIEIO 13 KITFOYOBUX TAKTHK KOMYHIKaTHBHOI CTpAaTeTii BIUIUBY B
xaHpi TED Talks, 1m0 3ymoBieHo TiOpuaHO0 TPUPOIOI0 IIHOTO AUCKYPCY, B SKOMY IMO€IHAHO iH(OP-
MaTHBHICTb, MOTHBALIIHHICTh Ta Hepcya3uBHICTb. Dopmar AOCIIHKYBAHOTO >KaHpY IHependadae
BUKOPHCTAHHS €MOTHBHOI'O CKJIQJHUKA SK PETEIbHO CIIAHOBAHOI TAKTUKU MOBJICHHEBOTO BIUIUBY
Ha ciayxadiB. HampairoBaHHsl MONepeHUKIB y raiy3i JIHTBICTUKY €MOIIii Ta BIACHI CLIOCTEPEKESHHS
B ME@Xax YKJIa/IEHOTO KOPITYCl CKPUMTIB BUCTYIIB JI03BOJIMIN CHCTEMAaTU3yBaTH OCHOBHI IPYIIH JIEK-
CHUYHHUX MapKepiB eMOTHBHOTO BILIMBY. ¥ POOOTI 10 JEKCUYHHX 3aC00IB 00’ €KTUBALI] TAKTUKHA €MO-
THUBHOTO BIUIMBY OYJIO BiIHECEHO: HOMIHATHUBHI OJJUHUII HA MIO3HAYEHHS €MOIII{ 1 TOYYTTIB, 11€CI0BA
€MOLIIITHOTO CTaHy Ta MEepPEeKUBAHHS, EMOLIHHO-OLIHHI TPUKMETHUKH, IHTEHCU(DIKATOPU Ta aKC10JI0-
riYHO MapKOBaHy JEKCcHKy. Taka kiacugikallis OXOIUIIOE K eKCIUTIUTHI, TaK 1 IMIUTILUTHI 3aco0u

change life success future freedom justice

Puc. 5. BinHocHAa 4acTOTHICTEL B:KUBAHHSA aKCiOJIOTTYHOT JIEKCHKH
sIK MapKepiB peaJizalii TAKTHKH eMOTUBHOIO BILTUBY
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€MOTHBHOCTI, 1110 3a0e3nedye 6araToBUMIpHY peai3aliio BIUIMBY Ha ajpecata. Koprnycuuii anami3
BHOKPEMJICHUX OJIMHUIIL HA MPEAMET IXHbOI aOCOTIOTHOI Ta BiIHOCHOI 4aCTOTH 3aCBITYMB JOMIHY-
BaHHS JIEKCEM 13 TIO3UTUBHOIO €MOIIIHOIO Ta OILIIHHOIO CeMaHTUKOIO (love, joy, feel, believe, powerful,
amazing, very, really, change, life), 10 3acBiuy€e Opi€HTAIIIIO CIIKEPIB HA CTBOPEHHS MO3UTUBHOTO
€MOLIIIHOTO (pOHY Ta €TUYHOTO 3B’ A3KY 3 ayUTOpi€t0. BogHoyac BUKOPUCTaHHS OAMHUIL HA MTO3HA-
YeHHs CKJIaJHUX a0 HeraTMBHUX eMouill (fear, worry, struggle, suffer) Bukonye ()yHKIiIO KOHTp-
acTy Ta CIIpHs€ IIJBUIICHHIO JOBIpU uYepe3 3aly4YeHHs PeajbHOIo KHUTTEBOTO TOCBimYy. MoxkemMo
MIPUITYCTUTH, 110 JIGKCUUHI Mapkepu eMOTHBHOCTI B Oi3Hec-auckypci TED Talks ¢yHKIIOHYIOTH SIK
IHCTPYMEHTH «M’SIKOTO BIUIMBY», SIK1 JIO3BOJISIIOTH OpPaTropy MiHIMI3yBaTu JUCTAHIUIO 3 PELUIIEH-
TOM, Cy0’ €KTUBI3yBaTH mpodeciiiuuii 10cBiA Ta TpaHCcHOpMyBaTH paLliOHATbHI O13HEC-KOHCTPYKLIT
B OCOOMCTICHO 3Ha4yIll I[iHHICHI OpieHTHpU. [lepcrekTUBU MOJaNbIIMX JOCHIKEHb y0ayaeMo B
3aJIy4eHHI JI0 AOCIIIHHUIBKOTO IMOJISl TPAaMaTHYHUX 1 CTHIIICTUYHHUX 3aC001B eMOTHBHOCTI, a TAKOX
eKCTpanoJALii BiAIpaboBaHOl METOAUKH HA JOCIIJHKEHHS 1HIIUX TUIIB AUCKYPCIB, Y TOMY YHCIi B
31CTaBHOMY Ta IEpEKIIaal[bKOMY acleKTax.
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